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ciate Pastor Fr. Philip Vanderlin, O.S.B.
PO Box 992 Jackson, WY, 83001

Sacraments &
Celebrations

Sunday Masses

8:00 a.m.

10:00 a.m.

12:00 p.m. in Spanish

Mass of Anticipation

Saturday 5:30 p.m.

Daily Masses

Monday—Saturday 8:00 a.m.

Wednesday 1:30 p.m. Living Center@St. John’s Hospital
Thursday 5:30 p.m.

Friday 7:00 p.m. in Spanish

Sacrament of Confession

Thursdays 12:00-1:00 p.m.

Saturdays 4:00-5:00 p.m.

And by Appointment

Eucharistic Adoration

Thursdays 8:30 a.m.-5:15 p.m.

Morning Prayer

7:45 a.m. Monday - Saturday

Presentations, Baptisms, Quinceafieras

English Baptisms: 1st Sat. of the month 11:00 a.m.
Spanish Baptisms: 2nd Fri./month 7 p.m. &

2nd Sun./month 12 p.m.

Presentations: First Friday of the month 7:00 p.m.
Quinceafieras: 2nd Sat. of the month 11:00 a.m.
Baptismal Preparation Class in English: Call the office
Holy Family Mission Church in Thayne, WY
Sunday Mass

10:30 a.m.

Reconciliation

Sunday 10:00 a.m.

Chapel of the Sacred Heart, GTNP

Sundays at 5:00 p.m. Open June —September

Sacramentos &
Celebraciones

Misas de Domingo

8:00 a.m.

10:00 a.m.

12:00 p.m. en Espafiol

Misa de Anticipacion

Sébado 5:30 p.m.

Misas Diarias

Lunes—Sdabado 8:00 a.m.

Miércoles 1:30 p.m. el hospital

Jueves 5:30 p.m.

Viernes 7:00 p.m. en Espafiol

Sacramento de Confesion

Jueves 12:00-1:00 p.m.

Sédbados 4:00-5:00 p.m.

Y Por Cita Con Anticipacion

Adoracion de la Eucaristia

Jueves 8:30 a.m.-5:15 p.m.

Oracién Cada Mafiana

7:45 a.m. Lunes - Sdbado

Presentaciones, Bautismos, y Quinceafieras
Bautismos en Ingles: ler sdbado del mes 11:00 a.m.
Bautismos en Espariol: 20 Viernes/mes alas 7 p.m.y
20 Domingo del mes 12 p.m.

Presentaciones: ler viernes del mes 7:00 p.m.
Quinceafieras: 20 sabado del mes 11:00 a.m.
Platica Bautismal en Espafiol: 1ler viernes 7:40 p.m.
Mision de la Sagrada Familia en Thayne, WY

Misa del Domingo

10:30 a.m.

Reconciliacion

Domingo 10:00 a.m.

Capilla del Sagrado Corazon,

Domingos a las 5:00 p.m. Abierto junio—septiembre



https://juliemeese.wordpress.com/category/sketch/
https://www.istockphoto.com/vector/vector-vintage-set-of-hand-drawn-tradition-christmas-decoration-gm487096016-72829553
https://www.istockphoto.com/vector/vector-vintage-set-of-hand-drawn-tradition-christmas-decoration-gm487096016-72829553
https://www.istockphoto.com/vector/vector-vintage-set-of-hand-drawn-tradition-christmas-decoration-gm487096016-72829553
https://www.istockphoto.com/vector/vector-vintage-set-of-hand-drawn-tradition-christmas-decoration-gm487096016-72829553
http://etc.usf.edu/clipart/25800/25821/holly_25821.htm
https://www.istockphoto.com/vector/vector-vintage-set-of-hand-drawn-tradition-christmas-decoration-gm487096016-72829553
https://www.istockphoto.com/vector/vector-vintage-set-of-hand-drawn-tradition-christmas-decoration-gm487096016-72829553

MASS INTENTIONS

Sunday, December 17

8:00 a.m. The People of Our Lady of the Mountains
10:00 a.m. Shawn Evans-Hawkins +
12:00 p.m. Elaine Williams +
Monday, December 18

8:00 a.m. Jon Hildebrandt +
Tuesday, December 19

8:00 a.m. Tamra Hendrickson
Wednesday, December 20

8:00 a.m. Carolyn Chichinsky +
1:30 p.m. Living Center Residents & Staff
Thursday, December 21

8:00 a.m. Valerie Corbin +
5:30 p.m. Tom Smits & Family
Friday, December 22

8:00 a.m. Victoria Flavin
7:00 p.m. Becky Vogelheim
Saturday, December 23

8:00 a.m. John Dorsey
5:30 p.m. Theresa Maddox +
Sunday, December 24

8:00 a.m. The People of Our Lady of the Mountains
10:00 a.m.  Holy Marriages For the Whole of Life, Worldwide
12:00 p.m Matrimonios Sagrados Para la Vida Entera
4:00 p.m. Everyone Present Here Today
6:30 p.m Four Seasons Hotel Everyone Present Here Today
7:00 p.m Everyone Present Here Today
10:30 p.m Everyone Present Here Today

If you wish to have Mass(es) offered for a specific
intention, contact the Parish Office.

PRAYER

If you or someone you know would like a visit from a priest,
they are more than happy to do so. To set up a visit with a
priest, you may call the parish office or the priest.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who
may be struggling or rejoicing in the journey we call life.
Healing Intentions
Jesse Samluk, John Samluk, Bev Hofmann
Rebecca Carlsberg Vogelheim, Carol Maloney, Carol Delois,
Mary Donnelly, Zachariah Hardy
Souls of the Departed
Robert Biolchini, Linda MacGregor, Annette Tatarek,

Bo McHenry, Bob Romweber, Vincenta Simango,
Kathleen Hanselmann, Russell Trautman

DECEMBER 23-24

5:30 p.m.
Readers:

Ann Carruth, Bill Maloney
Extraordinary Ministers of Holy Communion:
Teresa Donnelly, Adam Mates, Vickie Mates
8:00 a.m.

Readers:

Mary Cernicek, Nancy Palomba
Extraordinary Ministers of Holy Communion:
Connie Davis, John Doyle, Stuart Palmer
10:00 a.m.

Readers:

Barbara McPeak, Vic Wagner
Extraordinary Ministers of Holy Communion:
Rubi Colin-Z4rate, Cris Dippel, Avelina Zarate Gémez

Share The Journey g
The Caritas Internationalis “Share the Journey” e
Migration Campaign began on September 27, @
2017. Pope Francis is joined by bishops across ;
the U.S. and around the world in launching a =
global campaign to support our brothers and v

sisters who have fled their homes seeking a
decent and safe life for their families.

This historic campaign, “Share the Journey,”
responds to the needs of some of the most
desperate for God’s children. Pope Francis has
asked that all parishes prayer the “Share the
Journey” prayer for the next two years. You
will find a laminated copy of this prayer in the
pew pockets.

Journey #

#sharejourney

Compartir El Viaje

La Campaia de Migracion de Caritas Interna-
tionalis “Compartir el viaje” sera lanzando el
27 de septiembre de 2017. El Papa Francisco
esta siendo acompafiado por obispos a través
de los Estados Unidos y alrededor del mundo
en el lanzamiento de una campafia mundial
para apoyar a nuestros hermanos y hermanas
gue han huido de sus hogares buscando una
vida decente y segura para sus familias. Esta
campaiia historica, “Share the Jour-

ney” (Comparte el Camino) respondera a algu-
nos de los hijos mas desesperados de. El Papa
Francisco ha pedido que todas las parroquias
oren la oracién de “Compartir el Viaje” por los
proximos dos afios. Encontraran una copia
laminada en las bancas.

Hospitality & Housecleaning

Before you leave the church please
straighten the missalettes, hymnals, and
envelopes in your pew.

Hospitalidad & Limpieza

Antes de que se vayan de la iglesia, por favor,
arreglen los misales, los himnarios, y los
sobres en su banca.

Download myParishapp
to your smartphone

Check out
olmcatholic.org

Visit our
Facebook

| PP



https://justiceforimmigrants.org/caritas-share-the-journey-campaign/
http://www.ccwatershed.org/Campion/

Special Mass Schedule

Las Posadas Novena Leading Up to Christmas
Dec.'16 at 7:00 p.m.

Dec. 17 at 1:00 p.m.

Dec. 18 at 7:00 p.m.

Dec. 19 at 7:00 p.m.

Dec. 20 at 7:00 p.m.

Dec. 21 at 7:00 p.m.

Dec. 22 at 8:00 p.m.

Dec. 23 at 7:00 p.m.

Dec. 24 at 7:00 p.m. Mass

December 24 Christmas Eve

4:00 p.m. at OLM, Children’s Mass

6:30 p.m. at Four Seasons Hotel, Teton Village
7:00 p.m. at OLM in Spanish

10:30 p.m. at OLM

December 25 Christmas Day

10:00a.m.

January 1 Holy Mary, Mother of God
10:00 a.m.

Horario Misal Especial

Las Posadas

16 Dic. a las 7:00 p.m.

17 Dic. a las 1:00 p.m.

18 Dic. a las 7:00 p.m.

19 Dic. a las 7:00 p.m.

20 Dic. alas 7:00 p.m.

21 Dic. alas 7:00 p.m.

22 Dic. alas 8:00 p.m.

23 Dic. alas 7:00 p.m.

24 Dic. a las 7:00 p.m. Misa

24 Diciembre Nochebuena

4:00 p.m. en la Iglesia, Misa Para los Nifios
6:30 p.m. en Hotel Four Seasons, Teton Village
7:00 p.m. en la Iglesia en Espafiol

10:30 p.m. en la Iglesia

25 Diciembre La Navidad

10:00 a.m.

1 Enero Santa Maria, Madre de Dios
10:00 a.m.

Mary, Holy Mother of God Feast Day

This year, because the feast of Holy Mary,
Mother of God, falls on a Monday, the obliga-
tion is abrogated, and we are only obligated to
attend Mass on Sunday. That being said, this
feast, celebrating Mary’s motherhood of Jesus
Christ, is exceptionally beautiful. Those who
observe this feast day will not regret it.

Santa Maria, Madre de Dios

This year, because the feast of Holy Mary,
Mother of God, falls on a Monday, the obliga-
tion is abrogated and we are only obligated to
attend Mass on Sunday. That being said, this
feast, celebrating Mary’s motherhood of Jesus
Christ, is exceptionally beautiful. Those who
observe this feast day will not regret it.

Decorate the Church for Christmas!

This year, we will put up the Christmas decora-
tions on Saturday, December 23, from 9:00
a.m. to approximately noon. Feel free to come
for the whole time or just stop by put up a few
decorations. All help is appreciated and will
add to the fun!

iAdornar la Iglesia para la Navidad!

Este afio, pondremos los adornos navidefios el
sabado, 23 de diciembre, de las 9:00 a.m. has-
ta mediodia. Siéntanse libres de venir por to-
do el tiempo o solamente por un ratitoj Cual-
quier ayuda esta apreciada y contribuira al
ambiente!

Parish Choirs

Adult Choir

The Adult Choir meets on Wednesdays from
5:30-8:00 p.m.

Children’s Choir

The Children’s Choir meets on Sundays from
11:00-11:30 a.m.

Spanish Choir

The Spanish Choir meets on Fridays after the
7:00 p.m. Mass.

If you or your children are interested in joining
any of the choirs, feel free to show up at the
listed time and speak with the Choir Director.

Coros Parroquiales

Coro de Adultos en Inglés

El Coro de Adultos en Inglés se retne los
miércoles de 5:30-8:00 p.m.

Coro de Nifios

El Coro de Nifios se retne los domingos de
11:00-11:30 a.m.

Coro en Espanol

El Coro en Espafiol se reline los viernes
después de la Misa de las 7:00 p.m.

Si Ud. o su hijo le gustaria unirse a uno de los
coros, siéntanse libres de llegar a la practica
indicada y platicar con el Director del Coro.

Lost & Found

We are cleaning out our Lost & Found stash.
Please take a gander at the items to see if
any are yours. They will be in the Parish Hall
for one week and then they will be donated.

Lost & FOUNP

Objetos Perdidos

Estamos limpiando nuestro gabinete de obje-
tos perdidos. Pase a verlos y llévese los su-
yos. Estaran ahi por una semana. Los objetos
gue se quedan estaran donados.
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Marriage Encounter Weekend

Do you sometimes see yourselves as ships
passing as you rush from one event to the
next? Do you wish life would just slow down?
Step out of the craziness and enjoy a week-
end of solitude, time to focus on the most
important relationship in your life. Learn skills
to reprioritize and refocus your hopes, goals
and dreams. The next Marriage Encounters
are listed below:

Billings, MT Jan 26-28, 2018

Riverton Mar 2-4, 2018.

For more information, and to apply call Paul
and Tracy 307-689- 2820.

Encuentro de Matrimonio

¢éSe sienten Uds. como barcos pasandose
mientras corren de un evento al préximo?
¢Esperan que la vida se desaceleraria? Sal-
ganse de la locura y disfruten un par de dias
de soledad, tiempo para enfocarse en la rela-
ciéon mas importante en su vida. Aprendan
las habilidades para priorizar sus esperanzas,
metas, y suefios. Los proximos Encuentros:
Billings, MT 26-28 enero 2018

Riverton, WY 2-4 marzo 2018

Para obtener informacién y para inscribirse,
visite: web www.wwme.org o llame a Paul y
Tracy 307-689-2820.

RCIA & Questions About Catholicism

Both of our priests, our deacons, and our
Faith Formation Director are available to sit
down and talk with you about your personal
faith journey. Just call the parish office to set
up an appointment.

RICA y Dudas Sobre La Fe

Nuestros sacerdotes, los diaconos, y la
Directora de Catequesis estan disponibles a
reunir con Ud. a platicar sobre su camino de fe
personal. Simplemente, llame a la oficina
parroquial para hacer una cita.

RCIA in Spanish
All are invited —45 minutes after the 7 p.m.
Mass every Friday.

Catequesis en Espanol (RICA)
Todos estdn invitados—45 minutos después
de Misa de las 7 PM los viernes.

Wyoming Youth Retreat (Ages 13-30)

Feb. 16-18, 2018

St. Anthony Tri-Parish School

Casper, WY

Continual Eucharistic Adoration, Devotion to
our Blessed Mother, an inspirational presenta-
tion of the Eucharist, talks, music, breakout
sessions, opportunities for Reconciliation.

S45 Registration Fee includes lunch and dinner
on Saturday

www.wyomingyouthretreat.com

Retiro Para los Jovenes de Wyoming

Retiro Para los Jovenes de WY (13-30 Aiios)
16-18 Febrero 2018

St. Anthony Escuela Parroquial

Casper, WY

Adoracion Continuo del Santisimo, Devocion a
la Virgen Maria, una platica inspiradora de la
Eucaristia, platicas, musica, oportunidades pa-
ra la Confesion.

$45 Para Registrarse, Incluye el almuerzoy la
cena el savado
www.wyomingyouthretreat.com

Pilgrimage to Rwanda

Some people from our parish will be making
a pilgrimage in June 2018 to the Center for
the Secret of Peace in Rwanda. If you are
interested, please pick up one of the flyers
in the Gathering Area. You may also contact
Monique Stevens at (847) 707-6129.

Peregrinaje a Ruanda

Unas personas de nuestra parroquia haran
un peregrinaje al Centro Para la Paz en Ruan-
da en junio de 2018. Si le interesa esta opor-
tunidad, por favor, recoja uno de los papeles
en el Area de Bienvenida. También se puede
contactar a Monique (847) 707-6129.

Dear Parishioner,

we are blessed that you are a member of this
faith family. We would like to acknowledge
your presence and the talents that God has
given you. According to you, do you have tal-
ents that you think can be put at the service of
this faith family? How can we help you so that
you can use your talents for the greater glory
of God and for the benefit of your fellow pa-
rishioners? Please call, 733-2516, or visit us in
person.

Querido Parroquiano,

estamos bendecidos que Ud. es miembro de
esta familia de fe. Nos gustaria agradecerles
por su presencia y los dones que Dios les ha
dado. Segun Ud., itiene unos talentos que se
podrian servir a la familia de fe? ¢Como
podemos ayudarles para que Ud. pueda usar
sus talentos para la gloria de Dios y para el
beneficio de sus hermanos parroquianos? Por
favor, lldmenos, 733-2516, o visitanos en
persona.



https://holyspiritmims.com/news/marriage-encounter-weekend
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All are welcome!

Join us at Our Lady of the Mountains Catholic Church
for an inspirational Advent Parish Mission.

As we journey through Advent, a beloved former pastor and priest of fifty
years, Father Carl Beavers will enlighten and inspire as we seek to prepare
for the coming of our Savior and remember the real meaning of Christmas.

Monday December 18 :nd
Tuesday December 19
6:30-7:30 pm

In addition to the Advent Parish Mission, Father Beavers will celebrate Mass and offer the homily on:

Saturday December 16 at 5:30 pm

Sunday December 17 at 8:00 am and 10:00 am
Monday December 18 and Tuesday December 19 at the 8:00 am weekday Mass




Nativity Display on the Town Square

From December 20 to January 1

Thanks to a faithful group of parishioners, a
Nativity display will once again be set up on
the south-east corner of the Town Square.
Please take some time out of the hustle and
bustle of the season to stop and enjoy the dis-
play. Many thanks to the Jim Wallace family,
Roy Boda, and Stuart Palmer.

Belén en Exhibicion en el Town Square

Del 20 de Diciembre hasta el 1 de enero
Gracias a un grupo de parroquianos fieles, un
Belén estara en exhibicion otra vez en la esqui-
na sur-este del Town Square. Por favor, apar-
te un poco de tiempo del ajetreo de esta tem-
porada para ir a ver la exhibicidon. Muchas gra-
cias a la familia de Jim Wallace, Roy Boda y
Stuart Palmer.

Year-End Giving and Contribution Options

If you would like to make a year-end donation
to our parish, please make sure to have your
donation to the parish office by Friday, Decem-
ber 29, 2017. You may also make donations by
clicking the Online Giving option at
www.olmcatholic.org.

Those who prefer to donate throughout the
year can request contribution envelopes from
the church office or set up recurring online
giving donation amounts.

Your contributions make the many ministries
of our parish possible: the celebrations of the
Sacraments and worship, catechesis for our
children and adults, the ministry of caring for
the poor, outreach to those unable to attend
church due to age or infirmity, and many other
ministries. Your offertory gift is a true sign of
your participation in the Body of Christ and
helps to make His presence visible to our par-
ish. Please know your donations to the church
are sincerely appreciated.

Fin de Afio Opciones de Contribucion

Si desea hacer una donacién de fin de afio a
nuestra parroquia, por favor asegurese de
traerlo a la parroquia para el viernes, 29 de
diciembre de 2017. También puede hacer do-
naciones haciendo clic en la opcidn de Dar En
Linea en www.olmcatholic.org.

Aquellos que prefieren donar durante todo el
ano pueden solicitar sobres de la contribucion
de la oficina de la iglesia o configurar recurren-
te cantidades de donaciones en linea.

Sus aportaciones hacen posible los muchos
ministerios de nuestra parroquia: las celebra-
ciones de los sacramentos y el culto, la cate-
quesis de nuestros nifios y adultos, el Ministe-
rio de cuidar a los pobres, alcance a aquellos
gue no puedan asistir a la iglesia por edad o
enfermedad y muchos otros ministerios. Su
regalo de ofertorio es un verdadero signo de
su participacion en el cuerpo de Cristo y ayuda
a hacer la presencia visible a nuestra parro-
quia. Por favor saber que sus donaciones a la
iglesia se aprecian sinceramente.

Baby Jesus Figurines at Christmas

Our non-Mexican brothers and sisters have
inquired about the meaning of the Baby Jesus
figurines that our Mexican parishioners bring
to the Christmas Eve Masses. Each family has
its own figurine, which it brings to the altar to
have it blessed during the Mass. While the fig-
urine is being blessed, some members of the
family gently rock the baby as an expression of
love. This sacred custom symbolizes how the
family fully embraces the Baby Jesus into its
spiritual life. This tradition is a means of ador-
ing Christ at His birth and in all His Divinity and
humanity.

Los Nifios Jesus

Nuestros hermanos no-mexicanos han
preguntado sobre el significado de los Nifios
Jesuses que los parroquianos mexicanos traen
a las Misas de Nochebuena. Cada familia tiene
su propio nifio, el cual lo traen al altar para
gue esté bendecido durante la Misa. Mientras
el sacerdote bendice al nifio, unos miembros
de la familia mecen al bebe como una
expresion de amor. Esta costumbre sagrada
simboliza cdmo la familia abraza totalmente al
Nifio Jesus en su vida espiritual. Esta tradicidon
es una manera de adorar a Cristo en su
nacimiento y en toda Su Divinidad y Su
Humanidad.

Paintings for Purchase

If you like what you see for the Knights of Co-
lumbus raffle, please note the following:
Four original paintings by Bill Sawczuk were
commissioned by a donor to be sold by the
parish. These pieces of art are for sale at the
Trailside Gallery (130 E. Broadway). Proceeds
benefit the church. To the right is one of the
four paintings for sale.

Cottonwood Creek
Bill Sawczuk

Oleos en Venta

Si le gusta lo que ve para la rifa de los Caballe-
ros de Colon, por favor, anote lo siguiente:
Cuatro oleos originales por Bill Sawczuk fueron
encargados por un patrocinador para ser ven-
didos por la parroquia. Estas obras estan en
venta en la Galeria de Arte Trailside (130 E.
Broadway). Las ganancias benefician a la igle-
sia. Al lado izquierdo, esta uno de los oleos.



http://www.wpbeginner.com/beginners-guide/how-to-add-a-paypal-donate-button-in-wordpress/
https://www.articulosreligiososbrabander.es/imagen-artesanal-nino-jesus-vestido-para-cuna.html
http://www.mommyish.com/christmas-came-early-for-the-church-that-found-a-newborn-baby-abandoned-in-the-nativity-scene/

BESTAURANT

307-733-2288
Fax 307-733-5374

PO Box 1168
IDI Flat Creek Drive.
. Hole. WY 83001
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http:/fwww.archeryunlimitedlic.net/

SWAROVSKI

S-S Service
24-hour Residential &
Commercial
Maintenance Repairs

Refrigeration e

Sidewinders
Tavern & Sports Grill

IL

LIQUORSTORE

WINE LOFT#e=te

Lacally Owned
Comvmanmity Minded

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

Heating A/IC
Electrical & Gas
Appliances o
Plumbing Parties Video Games
Big Screen TV's Pizza & Great Food
John Doyle, Owner Microbrews Discount Liquor
733-6755 Cigar Bar Store
945 W. Broadway
Under the Big American Flag
(3L} . ®
trilipiderm C% m
All-Body Moisture Retention Créeme

Beaut .mx Things for Entereaining

48 East Broadway « 733-2640 « www.bellecose.com

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

Hablo Espariiol
(and English)

: JAMES E.GIGAX
INJURY CASES/CASOS DE ACCIDENTES
Accident Lawyer (Abogado)
307-632-4200

www.gigaxlaw.com « www.lastimadura.com
Covering all of Wyoming =

THE

INGT N

AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

E:

(307) 733-2648
www.lexjh.com

TILLETIANS

ARCHITECT < BUILDER

Lori M. Tillemans, AIA
P.O. 80:6525 Jackson, Wyoming B3002

COMm WwWWw. com

(307)413 7731

Invest in your
community.

Bank Local.

www.bojh.com FDI€ &

307.732.BOJH

STEAK & GAME HOUSE
| 733.3287 % 862 W. BROADWAY  V
TOTE TURNER h
1315 S. Hwy 89, Suite 103 ivternetional
PO BOX 2560 . AUTO
Jackson, WY
307-733-2464 * HOME

* LIFE

john turmer@hubinternational.com * BUSINESS

The Merry Piglets
Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

&%

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N, cache

Dine-In or Take-out

307-733-2966

Landscape Maintenance

lawnmowing - Gardening
Tree & Lawn Care - Irrigation Service
Snow Removal

1085 GregoryLn  Jacksen, WY
307.733.3961
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Columbarium
Niches Available

Double Niche - $850
Single Niche - $550

307-733-2516
tamra@olmcatholic.org
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people live happy here

TETON CREEK BOOKKEEPING
FOR ALL YOUR BOOKKEEPING NEEDS

PO Box 3138
Jackzon, WY 83001
307-733-3360

MAnNDIE BELLORADO
ParisHioner

JAN BUEHLER

HOG RANCH HUNT CLUB, LLC

WILLIAM H. ADDEO
MANAGING MEMBER
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CcowBoy

ONE NATION UNDER GOD
m HoMESTEAD L
SERVICES

CHAD RIDGWAY :
OWNER

© cowboyhomestead@gmail.com
© 3074130413
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ACE HARDWARE

475 Wi. BROADWAY  P.0. BOX 2846
JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733-4676
Fax (307) 733-3661

Christ Centered - Academic Excellence - Classical Tradition O

285 N Willow Street Jackson, WY 83001 0
307-200-9564
office@TimberRidgeAcademy.org

(amilleTHOMAS

REAL ESTATE

Still Serving the Jackson Community...
Now Houses, Not Pastal

JACKSON HOLE
REAL ESTATE

CHRISTIE’S

INTERNATIONAL BEAL ESTATE

RENDEZVOUS ENGINEERING
Matt Ostdiek and Bob Ablondi

|
— 1
T

Civil Engineers * Surveyors * Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street « Jackson WY 83001

SCHULTZ LAW FIRmMm, LLC
LICENSED IN WYOMING & WASHINGTON

/" 2 DOUGLAS F. SCHULTZ
ATTORNEY AT LAw

307733 3855
877.803.3236
Doug@307Legal.com

125 East Pearl Street, Suite 108 P
PO BOX 3236 F
JACKSON, WY 83001

Pond & Stream Construction & Restoration
Hydraulic Sediment Removal

Bob’s Cell (406) 925-1720 (406) 683-2746

JHLAW

A WYOMING LIMITED LIABILITY COMPANY

ANDREA AGUILERA MOORE

ATTORNEY AT LAW
180 S. CACHE ST.
OLD COURTHOUSE PLACE
P.O. BOX 8498
JACKSON, WY 83002
(307) 337-6807

andrea@ihlaw.com




